B Né pauzé femijét luajné jashte s& bashku,
Té gjithé pérpos Zoes. Ajo déshiron mé miré t&
bisedon me edukatoren.
Kjo e zeméron véllain e sajf Theon shumé.
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W czasie przerwy dzieci grajg razem na ==
podwarku, Wszystkie oprocz Zoe.
O lubi rozmawiac z wychowawczynia.
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To bardzo zloidi jej brata Theo.
B 75 vrijene odmora djeca se skupa igraju napalju. Na pausa as criangas brincam juntas. |
Swi osim Zoe Ona radije caska sa vaspitadicom. Todos menos Zoe, que prefere conversar
To mnoge nervira njenog brata Thea. com a professora.

Mas, seu irmdo Theo nbo gosta disto,

At playtime, everyone except Zoe is playing
outside together. Zoe fikes to talk to her teacher
instead. This makes her brother Theo angry.

Bo Bpems naysbl BCE GETH MIDAMT BMECTE.
Bee, xpose 3ou. Owa npegnovwtaer
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B Durante la pausa i bambini giocano fuor insieme. Los nifos juegan en ef patio juntos.
Tutti tranne Zoe. Lei preferisce chiacchierare con la Todos menos Zoe que prefiere charlar con
maestra, Per questo suo fratello Theo & molto la educadora.

infastidito. Eso le molesta a su hermano Theo.
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xeyni =
bi hevre dilizin, Ew dixwaze heri zéde bi amojkara dizanda birbideriyle

xwe ve galegal bike. Ev yek i, birayé wé Theoyi pir In der Pause spielen die Kinder drauen miteinander. ! . Da's argert |hr:>rBruder11'neosehr. Sy sahbet etmek, Zoe'nin daha hoguna giciyor.
SeEhekie 5 Alle auller Zoe. Sie plaudert lieber mit der Erzieherin. . Bu durum, kardesi Theo'yu qok kizdiryor.

B Di béhnvedané de xeyni Zoeye hemi zarok derve 2 ' Teneffilste, Zoe'nin diginca bitin gocuklar, =
oynuyortar, Ogretmen ile



